
be. Megvallotta, hogy i 
zött, hogy ha be nem n 
magát. Beszélni akart inasával, közelről akarta 
látni és boldog volt, hogy mindez megtörtént.

ja magát és 
,om, akkor s

és ember, aki már ezért
í az

Emma: Boldogtalan és szerencsétlen ! Miért ? 
Gábor: Mert szerelmes magába és mert 

Emma: Na hát ha az az ember még egyszer magának ilyen a véleménye róla. 
a társaságomba kerül, akkor én követek el ön- Emma: Soha, de soha nem eüeszeoveztem
gyilkosságot. még úgy emberrel, mint ezzel. Mikor itt ü t

Gábor: Nem értem. Ez a fiú elég csinos, mellettem, szinte gyűlölet töltötte meg a szivemet, 
elég ügyes és elég jó családból való. Úri ember Pedi8 3 kedves akart lenni hozzám és mulattatni 
minden izében. Van vagyona is, meg állása is. vágyott. Sőt többet mondok magának: undorodom 
Azután vakmerő. A medvéket úgy lövi le, mint ettől az embertől. Es ha órákig kellene hallgatnom, 
más a verebeket s mint párbajozó nagy eredmé- ha kénytelen volnék elfogadni, nem volna a vi 
nyekat ért el. Két embert vágott agyon s egy íá&0D, több olyan kétségbeesett, világgyülölö te- 
évig az államfogházban martiroskodott a becsű- remt^s, mint ón.
letért. Az asszonyok pedig törik magukat érte. Gábor: (csodálkozva): Nem akarja el-

Ernma: Mindezekről már én is hallottam.
Ő maga mesélte el, abban a hitben, hogy muiat- 
tatt. És olyan ostoba volt, hogy eszébe sem jutott 
a tény, a valóság, ami abból állott, hogy 
annyira mulattatott, mint dicseketett és herczegett.
Na, hallja, gyönyörű egy legény. A szemöldökeit 
föl meg le ugráltatja, a bajuszát tánczoltatja, a 
fogait, mint valami kirakatott, mutogatja 
két hüvelyk ujjával malmozife. Látott már maga 
intelligens úri embert, szellemes fiút, aki a hü­
velyk ujjaival malmot játszik? Kérem, ez az 
ember egy tárezmester,

fogadni?
Emma: (határozottan): Nem. Már meg is 

mondtam a leánynak, hogy többé ne bocsássa 
be. (Hirtelen.) Mikor látta Annát ?nem

Gábor: Az este. Ott ült a páholyában. 
Pompás színben volt. Mostanában ott van minden 
előadáson és jól mulat.

Emma: Ma mi is elmegyünk. Az uram­
nak kedve támadt s ezt a kis örömét nem aka­
rom elrontani. (Szünet.) Nos és vannak újabb 
udvarlói Annának? Két nap óta nem beszéltem 
vele s igy mit sem tudok. Vigasztaltatja magát 
a bájos özvegy?

Gá bor: Úgy látszik, hogy kezdi, de újab­
bakról nem tudok. Úgy e, maguk igen jó vi­
szonyban vannak ?

Emma: Fölebb, barátom, fölebb. Mi barát­
nők vagyunk, még pedig igaz és hü barátnők. 
Maga ugyan kételkedő és nem igen hisz, de azért 
el kell hinnie, hogy egymásért meg is tudnánk 
halni.

s a

ki a két bajuszát 
tanítványoknak nézi és tánczoltatja. Azután minden 
perezben kutatólag néz szét, azt a gyanút keltve 
bennem, bogy bedugaszolt boros vagy konyakos 
pakezkot keres, abból a czélból, hogy a dugó­
húzós bajuszával húzza ki belőle a dugót.

Gábor: Ez már karrikatura.
Emma: Hát legyen. De tudja-e, miért 

karrikatura? Azért, mert ez az ember maga 
egy torzkép és mert én hűségesen fotografálom. 
Olyannak a milyen, minden szépítő, enyhítő vonás 
nélkül.

Gábor: Na, ez mindenesetre ritkaság. 
Emma: Lehet, hogy az, de hogy igaz, az 

kétségtelen. A mi szeretetünk és vonzalmunk . .. 
Anna (gyorsan belép): Jó napot!Gábor: De hát gondolja meg, hogy bol-

ftserkcntAiéfi irtát:
Nagy-Beo&kerti.

Sipolya-etess 1-eó szám,
fcová a lap szellemi részét illeti 

tündén közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Fleits Fér. Pál könyvnyomdája 
Xagrteeskerek, Zápslya-ntezal. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek é* a lap szétküldésére ro 
«atkozó felszólalások intézendők.

Teleiéi szám 8L

Slótaetésl iraki

Ti ügisz érre 
Félévre - 
Negyedévre 
Egy hóra -

— Egyes szám ára 4 kr. —

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban

Megjelenít MMemp
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POLITIKÁI NAPILAP,

Felelős szerkesztő: Dr. Rrájjer Lajos

Nagybecskerek, 1896. XXV. évfolyam, 288. szám. Péntek, október 16.
Dcmfcó Vagy Krsztics» A kanizsai kerületben is megtörtént azt a zászlót, melyre néhány évvel azelőtt

Nagybecskerek, október 16. az» a választók két jelölt körül cső- esküdtek, akkor kétszeres tisztelettel kell
(X) A táviró egy re-másra hozza az Por*°®u^ak. S mi történt ? Rónay János, azon férfiak felé fordulnunk, kik a veszély 

érdekesnél érdekesebb választási híreket, a 8zabadelvü ez oszlopos tagja, párt- napjaiban is megmutatták, hogy elveiket 
amelyekből kitűnik, hogy a pártok az 8zemPontkdl átengedte helyét ellenfelének, fel nem adják.
ország minden részében kibontották zász- ®^®SRdván egy másik kerület jelöltségét, Kötelességünknek tartottuk erre rá-
ajukat. Torontál vármegye, ha a jelek nem ]*. karokkal fogadták a derék férfiút, mutatni most, mikor akadnak olyanok,
csalnak, meg lesz ugyan kiméivé a jelöl-1, 1 rokonszenves felléptével, mint a kik az elvek mellett folytatott harezot és
tek végtelen sokaságától, ami más helyütt I kerülete érdekében kifejtett munkássággal hü kitartást csak annyira becsülik, mint 
ugyancsak sok bajt okoz, de azért nálunk > ra8zo|gált arra, hogy a polgárság meg- egy — bár tiszteletet érdemlő — de uj 
sem hiányzanak a komplikáeziók, mint a *18zte*Je bizalmával. ember Ígéretét. A szabadelvű párt igaz
megye központja bizonyítja. Nagy becskereken dr. Demkó Pál híveinek kerülniük kell minden belviszályt

Ellenzéki jelölttel nincsen dolgunk e és Krsztics János aspirálnak a mandá- f*. azt a jelöltet kell győzelemre segiteniök, 
egyáltalán úgy vesszük észre, hogy a' tumra. Mindketten kitűnő képzettségű ,eg.y tömör, az idők hosszú

nemzeti párt lemondott abbeli szándékáról, férfiak, kik megérdemlik választóik rokon- 
hogy Torontál vármegyében hat jelöltet szenvét. Ám de ne felejtsük el, hogy 
felléptessen. Eddig legalább egyetlenegy ] Demkó három czikluson keresztül volt 
kerületben sem jelentették ki a jelöltek, j tagja az országgyűlésnek s jó és rossz 
hogy komolyan reflektálnak mandátumra.: napokban rendületlenül kitartott a szabad- 
De úgy látjuk, hogy az elvek harczát most elvű párt zászlaja mellett. Már pedig 
kiszorítja a jelöltek személyes harcza. senki sem tagadhatja, hogy a lefolyt or-

Ime Nagybecskereken is két jelöltje szággyülésnél nevezetesebbet, eredményei- október is.’ Demkó-JTárfértíkeziete.
van a szabadelvű pártnak, s mi sokfelől azt i ben messzehatóbbat nem ismer történetünk Október 19. Közig, bizottsági ülés.
a mi nézetünk szerint téves állítást halljuk, | De vissza mehetünk messzibbre is. Demkó ouóí” £
hogy mindegy: melyiket válasz ják meg a 1 képviselősége összeesik a képviseiőház azon Október 28. Képviselőválasztások,
polcok, mert hiBzen e g y Programm alap-! korszakával, amikor rendezni kellett, az
ján állnak mindketten. Nos, hát ezt a ország financziáit, fejlesztenünk kellett az Pitzyie Szaniszió egyedüli diplomázott fogorvos
tételt így felállítva, nem fogadhatjuk el. j igazságszolgáltatást, javítanunk a közigaz- j

Aki valóban híve a szabadelvű esz- gatást s végre mikor váratlan módon elő-j A gőzfürdő naponta reggeli 5 órától nyitva van; nők
m knek, aki őszintén csatlakozik a párthoz, idézték a kulturharczot, sikerre vezetni az|ré^ére kedden és péntekendéiután.
annaK nem szabad hozzájárulnia ahhoz, hogy egyházpolitikai reformokat. Nem vagyunk i — Rónay főispán miniszteri biztos. A

J^ai>y eszmének követői két táborban barátjai a túlzásnak s igy nem állítjuk azt, híva alos lap mai sz ma közli, hogy a 
küzdjenek. Mert ki kezeskedik arról, hogy hogy Demkó e korszakot alkotó újításoknál j m. kir. földmivelésügyi miniszter a toron- 
az országban agitáló ellenzéki pártok vala- vezérszerepet játszott.,de az igazságnak tar-1 tál-erzsébetlaki vizlecsapoló társulat ügyei- 
melyike fel nem használja ezt a testvér- tozunk azzal, hogy megállapítsuk, rrikép' nek rendezésére, az 1885. évi XXIII. 
háborút, ráveti magát az ilyen módon Demkó Pál bátran és kitartással küzdött a czikk 124. §-a alapján, Ró 
meggyengitett kerületre és — inter duos liberálisok sorában mint közkatona, s ki I Torontál vármegye föispánj t 
litigantes tertius gaudet. Hát nem tehet* merné állítani, hogy az egyszerű honvédetj társulathoz miniszteri bi 
nénk akkor teljes joggal szemrehányást 
annak a másik pártnak, mely később lé­
pett a ktizdtérre, hogy bár akaratán kívül, 
de szolgálatot tett azoknak, kik a szabad­
elvű párt megsemmisítésén dolgoznak ?

lánczojati
nak küzdelmei által megedzétf' pártifa] 
politikáját támogatta. J

mi

í-j:TU

Tájékoztató.

n a y Jenőt, 
a nevezett 

küldötte ki.
nem illeti meg a győzelem osztályrésze — Kinevezések. A vallás- és közoktatás- 
épugy, mint a dicső hadvezért. S ha meggon- ö§yi miniszter Martin Bertha okleveles tanító
dőljük azt, hogy válságos napokban, éppen * német Pfrdá .fl,lamj népiskolához tanitó- 

i „ 1/1 y ,. ... fr {nővé nevezte ki, ovábbá kinevezte B a r a i e-
, \ , .. , 1 •^1.n , , VOi szukség a vácz Szvetozár polgári iskolai tanítót a pancsovai

szabadeivuseg híveire, hányán hagyták ott állami főgymnasium előkészítő osztálya tanárává.

A hivatalos melléklet nélkül.

A „TORONTÁL“ tárezája.
Szőke ur.

Emma (a szobaleányhoz, aki előtte áll) 
Kérem, jegyezze meg jól, amit mondok. Ha az 
a nagy fekete ur, akinek a bajusza olyan, mint 
a dugóhúzó, ide jön és be akar jönni, semmi­
esetre se bocsássa be. Mondja neki, hogy beteg 
vagyok, hogy eltávoztam, sőt azt is megjegyez 
heti, hogy az ő számára nem vagyok itthon. 
(Kívül csöngetnek.) Bizonyosan ö lesz. Fusson 
kérem és utasítsa el. (Síobaieány elsiet.) Ah, 
valami csodálatosan rettenetes ember. A szemei 
kidüledtek, a bajusza úgy mozog, mintha dróton 
rángatnák, azután minden körülmények között 
kedves akar lenni és ebből a czélból . . .

Gábor (belép és Emmához siet.)
Emma: Megálljon. Úgy. Es maradjon ott. 

Nem akarom, hogy közelebb lépjen hozzám s 
nem engedem meg, hogy megszorítsa a kezem. 
Gyűlölöm és boldoggá tenne, ha eltávoznék. De 
gyorsan, hirtelen, mint valami ijesztő tünemény.

Gábor (elképedve néz Emmára.)
Emma: Ahelyett, hogy a kedvemben 

járna, ahelyett, hogy kellemes perczeket és órá- 
kat igyekeznék szerezni, arra törekszik, hogy 
kétségbeejtsen. En nevetni, mulatni és élvezni 
akarok s az a vágyam, hogy derült, mosolygó 
gyönyörűség vegyen körül. Es amikor ezt akarom, 
akkor maga idehoz egy tökfilkót, egy kétségbe 
esetten unalmas, kiállhatatlan embert, aki a jelen­
létével szenvedést és keserűséget okoz.

Gábor: Csak nem a Szőke Jenőről beszél ?
Erna a : De igenis, a maga Szőke Jenőjére vo­

natkozik minden szavam. (Szemrehányással.) 
Miért hozta ide ezt az embert?

Gábor: Mert könyörgött, hogy mutassam
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1896. október 16Torontál.2
— Ünnep a zárdában. Lélekemelő ünnep 

folyt ie tegnap a nagybesskereki apácza- tegnap este, hogy 
kolostorban. Egy negyedszázadja mu't ugyanis, 
hogy a zárda jelenlegi főnöknője S midt An 
geüka a közjó é.rdekében apáczai fogadalmat 
tett. Délelőtt fél 9 órakor ünnepélyes szent mise 
volt a kolostor templomában, amit a fehér ru 
bába öltözött iskolás leánykák ünnepélye köve­
tett. A tantestület nevében Steinbach Antal 
tanfelügyelő, majd pedig F o n y ó István igaz­
gató üdvözölték a jubilánst.

- Színészet N.-Kikindán. H.lmay I*>re, december törül be4llan.lt a havazások is; _ 
a szabadkai városi színház igazgatójának s■ i.. vájjon mindig setétaégben leszünk kénytelenek 
táraulata holnap kezdi meg előadásait N.-K;ki:i-.maradni ? — A tegnapi sötétségnek aktduak
dán. A bérletgyüjtéa javában folyik és mint már | pártolói i3/ a kik azt mondják, hogy 
említettük, meglehetős eredméuynyel. Halmay
társulata nagyrészt a régi kitűnő erőkből áll, de .
számos uj tagja is van. Az előadásokat Herczeg ^ott (?) habar csak szukebb aoi ben a Gyorgyevits-

fále szalma. A mellenczei-u'czában, hol

— Villamos sötétség. Sokaknak feltűnt
— Pancsovaiak Budapesten. Folyó hó 

13-án d u. ment, mint már említettük, egy 24 
tagból álló küldöttség Dániel miniszterhez a 
panceovai kerület képviselő jelöltségét felajánlani. 
A miniszter, mint levelezőnk írja, másnap a 
kiállítási igazgatóság épületében d. e. 10 órakor 
fogadta a küldöttséget és Mattanovich Adolf 
és B o b u s Károly pártelnökök beszédei után 
kijelentette, hogy e jelöltséget elfogadja. Egyben 
meghívta a küldöttséget egy, d. e. 11 órakor# 
a kiállítási franczia vendéglőben tartóit dejeunerre, 
melyen a küldöttség összes tagjain, a miniszteren, 
nején és idősebb fián kivül résztvettek: dr 
Wekerle Sándor volt miniszterelnök, Josipovics

a villamos lámpák alig 
órányi világítás után, éppen mikor a tűz kiütött, 
elaludtak. Sokan azt mondják, hogy a lámpákat 
a központi telepről oltották el a vihar miatt 
miéit is azt az alázatos kérdést intézzük

egy
80
hí
ta

a vil­
lamos mérnök úrhoz, hogy minekutánna előre­
láthatólag több viharos éjszakáink lesznek az 
idén a mostaniakon kivül, eőt ha nem csalódunk

VI
m
CJ€
82
ki

mire való N
lett volna a vidám pazarlása, mikor eléggé világi- p.3

bohorvát miniszter, Matlekovits Sándor belső titkos 
tanácsos, Gelléri Mór királyi tanácsos, Vörös 
államtitkár, Ludwigh a máv. igazgatója, Szelay 
Imre, Dr. Czohor Béla egyetemi tanár, Schmidt 
kiállítási igazgató, Müller és Csóka min. oszt. 
tanácsosok, dr. Ballai és Prokopius min. titkárok, 
Kövesdy Béla miniszt. számtanácsos, a kiállítási 
számvevőség főnöke. A villásreggeli, mely alatt 
az egész társaság lefényképeztetetf, a iegvigabb

késő délutáni órákig

kd„Honthy bázá“-val kezdik meg.
— Gyógyszerészek értekezlete. A nagy 

becskereki járási gyógyszerészek tegnapelőtt tar­
tott értekezletükön, miután Kellner József 
helybeli gyógyszerész a kijelölést nem fogadta 
el, Szentgyörgyi Károly begaezentgyörgyi gyógy 
szerészt választották meg járási igazgatónak.

— TŰZ. Ha a tegnapi tűz valamely nyilt

szinten
pokoli sötétség uralkodott, a rendőrség elcsípett 
egy euhanczot, ki gyufákat dobált a levegőbe. 
A fiú kivailatásakor avval védekezett, hogy 
meg akarta próbálni, vájjon kigyuiiaduak-e a 
vilh.mos lámpák a gyufától, mert 
nem lehet bízni ezt a dolgot.

ét
m
r(
Zs

központra 08
ta
diehelyen üt ki, akkor csak az Isten kegyelme 

menti meg Nagybecskereket az elpusztulástól 
Mintegy fél bét órakor lángra kapott dr. G y o r- 
gyevits Milos ügyvéd házában egy kazal' 
szalma

— Ki lesz a kikindai polgármester t E
kérdés mellett másodrendű kérdés Ndgy-Kikin- 
dán, hogy ki lesz a képviselő. A városban a 
polgármesteri széket illetőleg tarkábbnál tarkább

, , , . , , . , , ,, , jelö'éseket emleget ek, bizonyos oldalról pedig
riímüietoe ejtve nemcsak a közel lakókat, KajUr Jen8 a|lbun4ri fö^olsabiró jelölt,éget

hanem az egész várost. A szalma az istálló mö- enii getik. Erre nézve az igazság érdekében

ten. hangulatban folyt le s a
‘ _ tartott. Több igen sikerült tószt hangzott el és 

pedig elsőnek a miniszter szólalt fel választóira, 
majd dr. Radda a miniszterre, Paulini Sámuel a
miniszter nejére, Jablonszky főbíró Wekerlére 
és később Matlekovitsra, Molnár József, a „Ha- 8ölt vtllt felhalmozva és egy pillanat alatt lángba csak azt jegyezzük meg, hogy Kajtár jelöltsége

i borult, a hatalmas füstfelhőt különösen a német-. teljesen légből kapott, mert a törvény értelmében,
negyed felé lehetett jól látni. Körötte erős kő-1 nem iév,én kikindai adózó a főbíró a polgármes-

falak és a Zschanás-féle há. felöl .ért. bokrok igiUaD „iüCa meglen[li Mind-o alapot né!
közötti mentették meg a tovaterjedését, mert ha csak a kalóz, igy végzi tudósítását a „Torontáli Köz

szomszédos házba is belekap a tűz, akkor ment- lönyM, az a híresztelés is, mintha a szóban forgó
hetienül leég az egész u'cza és kiszámitbatlan jelöltséget illetékes helyen támogatnák.

— Jurkovies Othmár jelöltsége. Jur 
kovlcs Othmár, nagyazenfmiklósi ügyvéd követ­
kező levelet intézte :,-pank fel. szerkesztőjéhez 
Kedves barátom! A „Pesti Hírlap“ folyó hó 
13 én megjelent számában a választási mozgal­
makról szóló tudóeitá - □ azon hir lett közzé

re $
Sz^
d.
ind
5 4
V 3:

tárőr“ szerkesztője, Josipovicma, Bohus 
badelvü pártra, rendkívül szellemes és nagyhatású 
köszöntőt mondott Wekerle

sza-, bo
7 3

miniszter nejére . ind
és a miniszter, mint képviselő és pártja 
kapocsra, S/abadkay Wekerlére, Matlekovics a 
miniszterre és nejére, dr. Czohor a miniszter 
nejére, Mattanovich a miniszterre és végül dr. 
Karattur a kiállítási igazgatóságra stb. mondottak

sec:
Mó
érk

következményeket von maga után. A tűzoltóság 
azonban gyorsan megjelent a helyszínén és

tóeztot. A miniszter a küldöttség felkérésére azt derekaa munka után elfojtotta a tüzet. - Nem 
a kijelentést tette volt, hogy a kerület újonnan hagyhatjuk azonban megjegyzés nélkül, hogy a 
megnyilatkozott bizalmát annál nagyobb örömmel tegnapi tűzesetnek is csak vétlenségből nem 
és megelégedéssel veszi tudomásul, mert ebben lettek súlyosabb következményei. Úgy vesszük 
annak látja zálogát, hogy választói a haza szol- éaare> ho%J a városi képviselőtestület előkelő 
gálatában való működésével teljesen egyet érte- S képviselői, kik 
nek. A villásreggeli után a küldöttség Szalay, bosszú dikcziókat csapnak a közgyűlési terem- 
és Czohor, mint a történelmi kiállítás igazgatói- j ben> vizet prédikálnak, de bort isznak. Mag­
nak meghívására és rendkívül szívélyes és tanul- j követelik ugyan másoktól, hogy1 még a saját 
ságos kalauzolása mellett a történeti kiállítást, káruk árán is, figyelemmel legyenes 
tekintette meg. A 12 kétfogatoa kocsiban fel. j tonságra, de ők maguk akár kényelem szeretet 
vonuló frakkos küldöttség a székesfővárosban j hői, akár a köteles ellenőrzés mulasztása folytan 
nagy feltűnést keltett. megtűrik azt, hogy udvarukban a város egyik

legélénkebb utczájában annyi szalma legyen fel- 
i halmozva, mely tűz esetén száz és száz ember 
! vesztét okozhatja. E'>be a darázsfészekbe kellene

U.
10-

esi
10-
érktéve, hogy a nagyszentmiklóai választó kerületben 

én lépek fid gróf Nákó Kálmán ellen és p-dig 
nemzeti párti programmal. Miután 
ezen hir teljesen alaptalan és valótlan, felkérlek, 
légy szives a „Torontál“-bán megczáfolni, annál 
inkább, mert én már évek óta a szabad 
elvű párthoz tartozom és nem a nem­
zeti párthoz. Igaz, hogy számos helyről felszólí­
tottak vállaljam el a jelöltséget én is, és pedig szaba­
delvű párti programmal, de miután ezúttal fellépni 
nincs szándékom, megköszöntem a bizalmat, és 
hogy minden további beszéd és pletykának is eleje 
vétessék, készségesen elfogadtam a lovrini kerü-

esvea tűzbiztonsági intézkedésekre;
i)
éri:,
Szél
8-53tüzbiz-

1) 1
érk
d. 3

— A kikindai nem szerb választék va­
sárnap délután a „Nemzeti szállóban“ értekezle 
tét tartottak. Az éi tekezleten bizalmas eszmecsere .
után, a pártszervezkedés szükségességét egyhau-! a rendőrségnek nyumia, da erősen.
gulag kimondották, elhatározták továbbá, hogy j — ÖfigyilkOSSátj. Dlldvalszky pá- letben a választási elnöki tisztet, mint. megtisz- 
vasárnap d. u. a Nemzeti szállóban újból gyűlést déi birtokos, mint értesülünk, szivén lőtte , telő bizalom jelét, amiből kétségtelen, hogy egy- 
tartanak, a mely alkalommal a pártelnököt és a: magá,t Nyoicz kiskorú gyermeket és gyá- 'úttal jelölt nem lehetek és nem is akarok lenni.
választmányt ie megválasztják. A gyűlésre külön | f ‘begyet hagyott hátra. Tettének Surtlye, 
meghívók nem küldetnek szét. j , . 1

loka ismeretlen.

pér.1
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Vi
Nag 
ind. 
est- . 
Pam 
4-21 
mén

üdvözlettel régi híved Jurkovies
Othmár.

Emma (elébe megy és kezét nyújtja.) De 
be Kedves Szőke ur! Hát már maga ie ciremóniázik.

fönijár a hegyoldalak magas rengetegeiben, hogy 
bírókra keljen a medvékkel s holnap már a 
cstilet mezején áll, kezében fegyverrel s körül Jön és belép. Hisz akit szívesen fogadunk, min 
véve halálos veszedelemmel. Ah, de ő győztesedig jöhet. Aki örömet okoz, az sohasem kelle- 
mindig csak ő. Ha ma este feljön a páholyomba mellen, 
s ott látják mellettem, a mint majd bizonyos 
mobóssággai néz rám s amint ón csak játszom 
vele, irigység támad a nők szivében s a kit 
irigyelnek, az én leszek. Mieden-:i irigykedni 
fog, kivéve téged, aki szeretsz.

Emma: Nos és te? A szived?

Emma: (fölugrik, Annához szalad és meg­
öleli. Hosszasan csókolják egymást): Ca .khogy 
eljöttél. Te édes, te drágái

Anna: Úgy szöktem, csakhogy ölelhesse 
lek. (Újból megcsókolják egymást.)

Gábor (a csók ideje alatt, magában): 
Igazán megható. Egészen elérzákenyit. Hátha 
még hinnék is nekik. (Elsurran).

Emma (Annát maga mellé ülteti): Nos, hát 
beszélj. Mi az újság? Ki lépett a sorompóba 
legutóbb a szivedért? Ugy e, van ilyen? Csinos, 
előkelő, szellemes, aminök a regényböí ök szoktak 
lenni.

ház ti 
laki a 
e ni-i
den

Szőke (a nzomö'dökeit fai és lehúzza, a 
bajuszát táncoltatja és önelégülten mosolyog.)

Emma: Nem találkozott as előszobában 
vagy a lépcsőn senkivel? Valaki most ment e'. 

Szőke: Nem. Az előszobából véletlenül 
ebédlőbe tévedte n. Talán ez idő alatt.

E m m a : Annál jobb. Úgy e még nem ren­
delkezett as estéje felől?

Szőke. _. Nem. Az az... Valóban nem 
rendelkeztem.

Emma (tapsol): Pompás Igazán pompás. 
Lássa, most el kell mennem, da kárpótolni 
akarom magam. Beszélgetői akarok magával s 
még egyszer szeretnem meghallgatni azt a va 
dászkalandot, amit oiy érdekeden tud elmondani. 
Jöjjön velünk 
dik számú páholyban leszünk. Jöjjön egyenesen 
oda s maradjon ott. Az uram a második föivu- 
nás alatt vacsorázni megy s mi majd kettesben 
elbeszélgetünk. Akarja, édes Szőke ur !!

Szőke: Asszonyom, boldoggá tesz.
Emma: Es most, isten önnel. (Melegen 

néz rá, és megszorítja kezét.) Pontban hétkor. 
Es velünk marad, úgy e ?

Szőke (szerelmesen, elragadtatva): Bár 
reggelig tartana az előadás. (Elrohan).

vestá
földr<
dél,
torká
raegsi
elbuii
gozó
rosba
bántu

a s

Anna: Még nyugodt. De félek, hogy a 
diadal el fog kábítani. Ah, fiam, a dicsőség és a 
mások irigységének tudata hamar megszédüli az 
embert.

Anna: Nem egészen olyan, de körülbelül.
Emma: Rajong?
Anna (mosolyogva): Azt hiszem, csak fog, 

ámbár még nem árulta el. Egyébként csak pár 
napja ismerkedtünk meg, egészen véletlenül, a 
legkisebb szándék nélkül.

Emma (ujjaival fenyegeti, tréfásan): Na, na 1
Anna: Éa mégis úgy van. Az utczán 

ment a nővérével, aki jó ismerősem, akivel 
megálltam beszélgetni és aki bemutatta. Azután 
elkísértek, följöttek hozzám és eldiskuráltunk. 
Másnap megint találkoztunk. Valamiről szó volt, 
valamire kiváncsi voltam, ő utána járt és eljött 
referálni. Ez az egész.

Emma: Es még el fog menni referálni.
Anna: Ma este a páholyban látogat meg. 

Az unalmas fölvonáaközt átcsevegjük s azután 
távozik.

Emma: És hogy hivják azt a . . . hőst ? 
Anna: Szőke Jenő.
Emma: Úgy? A Szőke ur?
Anna: Ismered ?
Emma: Távolról. Messziről. Houályosan.

I
színházba. Az első emeleti ö;ö

Anna: Különben mindegy. (Szerető mo 
solygással.) Terád nem vagyok féltékeny. Oh 
nem. Rád, édesem, nem.

Emma: (kissé savanyúan): Nincs ie okod.
Anna: (fölugrik): Isten veled. Egy perezre 

jöttem és már elmúlt. (Indul s az ajtónál vissza 
szól): Majd nézdd meg. Azután beszélgetünk. 
(Elmegy).

VODUj 
nemz 
zeti Í 
párt 
resztd

Emma (egyedül): Ejha, a hős, a hősnő 
és egy harmadik személy, akire nem félté 

Emma: Érdekes ember? kenykedünk.
An na: (némi hevüléssel): Egy igazi férfi. Szőke (bátortalanul belép és mélyen meg 

Olyan, a ki imponálni tud. Hatalmas, erős és j hajtja magát): Bocsánat, asszonyom, de az elő- 
bátor. Az élete csupa küzdelem, még pedig férfias j szobában nem találtam senkit. Egy kissé vártam 
kttadelem, ha mindjárt csak szórakozásból is. Ma1 is, de . . .

hogyMurai Károly.
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1896. október 16. Torontál. 3. — A tisztviselőegylet tagjainak A tiszt
viBelóegylet tagjai értesittetnek, hogy fuváeárlá- 
sokhoz szükséges utalványok az egylet hivatalos 
helyiségében bármikor kaphatók. Ugyanitt a 
tagok részére színházi utalványok is kiadatnak.

— Uj menetrend. A torontáli h. é. 
vasutak menetrendje október lo-étöl kezdve, 
mint említettük, némi változást szenve­
dett, melyet bizonyára köszönettel fogad 
az utazó közönség. Az egyes vonalokon a 
következő vonatok közlekednek:

Orosz mozgósítás. A nagyszentmilUósi mondámul.
pr 1 . ! ° . , Orosz-Podoliából NagyszentmiklÖS, október 16. (A To-

tSekbodÍábA riabbóbi01'h dbad\e4k ^erüle^szabadTí^ü tegnap

k ,?dw A. legut<5^bl hadgyakorlatok után 15-én a járás összes községéből megjelent 
gyahalan igen erős csapattesteket tolnak szabadelvű választók részvétével gróf N á k ó 

a román-osztrák határ felé. Hogy ezek téli Kálmánt jelölte képviselőjének. A „Fekete 
csapateíhelyezések-e, avagy nagyobb je- Sas« terme,hol d. e. 10 órakor folyt leaz ér- 
Z\ tí\tézkedések, egyelőre még nem tekezlet, igen lelkes hangulatnak volt szin- 

dható. Az orosz hadseregben a czárnak helye. A grőf elfogadta a mandátumot s tekin-

I. Nagybecskerek—Zsombolya: Oda. 1) LriS1 la, auJa, uí ür1^^..naf7 öntudat tettel korára, beszámolóját nem szóval, ha- 
Nagybecskerekről indul d. e. 10 óra 35 &gy h8rCZ1 kedv feJ,ödöít kl* nem nyomtatásban adta, mit magyar, német,
perez, Szécsányra érkezik 11 45, Zsom- Árvíz. román és szerb nyelven osztottak ki. A gróf­
bolyára 2-20 d. u. Ezen vona nak össze- ‘ Trieszt, október 15. A 24 óra óta sza- nak különösen a néppárt ellen tett ama kije- 
köttetése van a budapesti gyorsvonattal kadatlanul zuhogó eső valóságos árvizet *ent^8e; hogy az a nép legalsóbb rétegére
és 7 óra 40-kor érkezik Budapestre, Te- okozott a tengerparti városban. A felhő- vf^ászik s annak tapasztalatlanságát akarja
mesvárra pedig 5 óra 31. d. u. Szécsány- szakadás megdagasztotta a hegyi patakok kihasználni, nagy hatást tett. Ellenjelöltről
ról reggel 4‘16-kor indul egy vonat, mely legtöbbjét, ezeknek vizét a rossz szerkezetű 8Z<^ 8*nC8,
Zsombolyára 6*46 kor érkezik, s melynek csatornák nem bírják levezetni s Így a víz' Beszüntetett népfölkeiési jelent- 
összeköttetése van a budapesti gyorsvonat- áttörte a kövezetei és nemcsak a pinezékbe! kezesek
tál (érk. 125-kor délben, Temesvárra pe- és mélyebben fekvő lakásokba hatolt be. I 
dig 8T4-kor reggel.) Nagy örömet fog kel- hanem elárasztotta 
teni az uj vonat, melylyel Nagybecske­
rek—Bégapart indulhatunk 6*54 reggel,
Szécsányba érkezünk 8 7., Verseczre 10 42 
d. e. Módosra pedig 8 34 reggel. Végül 
indul egy vonat Nagybecskerek—Bégapart 
5 43 d. u,, érk. Zsombolyára 1010 éjjel,
Verseczre pedig 9 55 éjjel. Vissza. Zsom­
bolya indul reggel 5 05., érk. Szécsányra 
7 31, Nagybecskerekre 8 47. 2) Zsombolya 
indul 1*20 d. u., érk. Szécsány 3 50, Ver- 
secz 6 06 este, Nagybecskerek 5*10 d. u.
Módosról indul reggel 8*45, Szécsányra 
érkezik 9 04. 3) Zsombolya indul 5.49 d. 
u., érk. Szécsány 9 este, Nagybecskerekre 
10*35.

Krakó

Budapest, október 16. (A „Torontál“ 
vendéglőket, kávé-, eredeti távirata.) A honvédelmi miniszter, 

házakat is, sőt az újvárosháza palotájában a választásokra való tekintettel, azok ha 
a főlépcsőnek majdnem félmagasságáig fejeztéig beszünte e a népfelkelői jelent- 
emelkedett. Raktárakban és üzletekben ren- kezéseket. 
geteg a kár, a melyet már eddig is közel 
másfél millió frtra lehet becsülni.

11

A választó kerületekből.
, Budapest, okt. 16. (A „Torontál“

rósz ránézni szövetség. eredeti távirata.) Aranyos-Maró -hon Klo-
Páris, okt. 15. A szent pétervári bel- busiczky, a kormánypárt jelöltje ellen 

ügy minisztérium nyűgöt-európai orgánuma, Molnár Alajos is fellépett néppárti 
az itt megjelenő Nord, a következő komü-í programmal. — A verbói kerületben 
nikét közli: Az olasz és a görög lapok folyton Súly o vszkinak eddig nincs ellenjelöltje, 
beszélnek, hogy Orosz- és Törökország de tartanak tőle, hogy a miavai pánszlávok 
közt tényleg szövetség létesült volna. Abban meglepetésre készülnek. — A kapuvári 
a helyzetben vagyunk, hogy ezt a birt kerületben Molnár apát néppárti ellen 
teljesen alaptalannak jelentsük ki. Orosz- a szabadelvű, függetlenségi és nemzeti 
országnak csak egy szövetségese van és ez párti választók egyesülten Gr u a r y fü­

ll. Szécsány—Versecz. Oda. 1) Szé- Francziaország, a többi hírek csak az illető azolgabirót léptették fel. 
csány indul 8 24 d. e. Verseczre érkezik lapok fantáziájában léteznek. Siskin és Ha- - , ...
10*42. 2) Szécsány indul 3 55, Verseczre noteaux már megállapították az összes kül- D . , J6**1* U *|f *
érkezik 6*06 este. 3) Szécsány indul 7*11 ügyi dolgokat és igy természetesen az Budapest, október 16. (A „Toront ál“ 
este, Versecz érkezik 9*55 éjjel. Vissza: európai Kelet is szóba került. Pontosan Mmt Homburgból jelen-
1) Versecz indul 515 reggel, Szécsány megállapították a föltételeket, hogy a fran- í 1 * C a czárne ma reggel 10 óra- 
érk. 7*26 reggel. 2) Versecz ind. 6*45 este, czia és orosz hadak mily arányokban és * ?da é™ztek és r.szt vettek 
Szécsány érk. 8 55 este. 3) Versecz indul mily körülmények közt lépjenek akczióba. ^“PIom felavatásán, melyen jelen volt 
8*53 reggel, Szécsány érk. 1140 d. e. n k ) ^©s császár özvegye is. A felséges

6 J lízeteskepteleiiseg Becsben, vendégek egy órakor Friedrichshofba utaz-
BéCS, okt. 15. A Neustadt és társa bécsi tak, hol vendégei lesznek Frigyes császár- 

selyemáru ezég beszüntette fizetéseit. A nénak. 
passzívák összege 210.000 forint.

az orosz

III. Nagybecskerek—Pancsova. Oda: 
1) Nagybecskerek ind. 5*16 d. u., Pancsova 
érk. 8 06 este. 2) Nagybecskerek ind. 8 02 
d. e, Pancsova érk. 11*58 délben. 3) Kedd, 
péntek és vasárnapokon Antalfalva indul 
4*39 reggel, Pancsova érk. 5*50 reggel. 
Vissza: 1) Pancsova ind. 6*48 reggel, 
Nagybecskerek érk. 9 36 d. e. 2) Pancsova 
ind. 3 04 d. u

Egy üti a halálba.
Budapest, okt. 16 (A „Torontál“ er.

Budapest, okt. 15. Gfyőri Vilmos, sik- távirata.) A csömöri úti „ Arany sas“ t zái 
kaszt ássál és csalással vádolt bankár ügyét lodában ma egy fiatal pár szállott meg, 

tárgyalta a kir. kúriai, Czorda elnök- amely Bécsből érkezett :Popovicsnagy- 
lete és Schédiusz kúriai bíró referálása hecskereki illetőségű kereskedő segéd 
mellett. A kúria hosszú, beható tanácsko-; és Moskovits Teréz Nemsokára meg- 
zás után helybenhagyta a tábla Ítéletét, a [érkezésük után két lövés zaja hangzott a 
mely 6 és fél évi fegyházzal sújtja a sik- jszobájuk felől s miié a szálloda személy- 
kasztó bankárt. jzete berohant hozzájuk, ott feküdtek mind

_____ i ketten vérükben. Popovics előbb a leányra 
I lőtt, azután önmagára. E^y levelet is 
| hagytak hátra, melyben minden további 
j megokolás nélkül azt említik, hogy 
i jöttek Bécsből Magyarországra, mert 
; gyár honpolgárok és itt akarnak meghalni.

Sikkasztó bankár.

ma

Nagybecskerek érk. 6*33 
este. 3) Kedd, péntek és vasárnapokon 
Pancsova ind. 3-10 éjjel, Antalfalva érk 
4*29 reggel. (Lásd 4-ik oldalon a vasúti 
menetrendet.)

— Hitvesgyilkos. Ó Becsén borzalmai
házassági dráma történt. Szimovica Mihály ottani 
lakoa régóta rossz viszonyban élt a feleségéve- 
8 napi renden volt a házban a czivakodás. Ked­
den délután kukoricáét törtek a földeken a hit

rr? L.i a ? ü Ä,
azért
ma-

vestársak a ezúttal is összevesztek. Szimonics a 
földre teperte az asszonyt, tele tömte száját föld­
del, amelyet revolverének a csövével vert le a 
torkába, Azután több helyen bezúzta a fejét és 
megszaggatta a testét. Véres tettét elkövetve, 
elbujdosott. Felesége, akit a szomszédban dol­
gozó munkások találtak meg s vittek be a vá 
roaba, csak annyit tudott még mondani, hogy ki 
bántotta, azután meghalt.

Csekonics gróf estélye.
Budapest, szept. 14. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Csekoniea Endre gróf 
b. t. t. tegnap fényes estélyt adott, melyen 
Lajos Viktor főherczeg és számos előkelő 
vendég, köztük Schlauch bíboros, Császka 
érsek, Lobkowitz herczeg, Fejérváry Géza I 
báró, Zichy Nándor gróf, Wimpfen báró! 
főudvarmesíer s a budapesti társaság szá­
mos előkelő tagja vettek részt.

HixdLet éa sicV.
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Icai"r?Legújabb hírek. Választási mozgalmak. Legújabb divatu

Budapest, október 16. (A „Torontál“; kerékköpönyeg wat- 
eredeti távirata.) Az elleazéki lapok leg-
újabban azzal korteskednek, hogy Bánffy ban kapható Kovács 
kiszorítja a „Tisza-klikk“ összes embereit, Gedeonnál, nőidivat- 

a többek között két oly jeles Írót mint terem Nagy-Becske- 
Jókait és Mikszátbot. Most bebizonyult • reken- 

sem igaz. Jókait ugyanis Kun- 
s ki is küldték a

ti
ti

\Appouyi visszavonulás«.
Budapest, okt. 15. Az Apponyi vissza­

vonulásáról elterjesztett hírekre nézve a 
nemzeti párt hivatalos orgánuma, a Nem- hogy ez 
zeti Újság, k'jelenti, hogy az a kormány- hegyesen jelölték
párt részéről terjesztett tendencziózus hi- bizottságot, mely a nagy költőt a jelölt- 
resztelés. Apponyi sohasem gondolt arra, sék elfogadására felkéri, Mikszáth pe 
hogy a politikai pályáról visszavonuljon1 dig tegnap érkezett Fogarasba, hol nagy 
és hogy meg nem választása esetén a küldöttség, élén a főispánnal fogadta, 
diplomácziai pályára lépjen. Mindkét jeles iró megválasztatása biztos.
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978—1-11348. ez. árv. 1898.973—3.31400. sz&m 1—1896.Hirdetmény. Árverési hirdetmény.

A nagyméltóaágu kereskedelemügyi m. Alólirott kiküldött részéről ezennel
kir. minisztérium az 1896. évi szeptember közzé Etetik, miszerint k 
hó 14-én kelt 48214/L B«áma rendeletével } tulajdonát képezö

a versecz—pancsovai állami közút tö/tv községi gradnulicza negyedbeli határban 
szakaszán lévő útalap átkövezési és víz- fekvd 49 hold és 900 Q-öl szántóföld 
telenitési munkáinak helyreállítását 23 |ggg október hó 18-áli d. 6. 9 Órakor a 
frt 13 kr. összeg erejéig engedélyezte, városházi épület közgyámi irodájában nyil- 

A fentemlitett munkálatok foganato- árveréa utjáű 6gy évre, 1896 ik évi

sitásának biztosítása czéljából az löbb. 6VI j , hó 1-től 1897-ik évi október hó
október hó 29 ik napjának d. e. 10 órájára nov
a n.-becskereki m. kir. államépitészeti hi­
vatal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá­
sának elvállalására vonatkozó, az enge­
délyezett költség után számítandó, a a 
részletes feltételekben előirt 5%.nyi bá ^ h t ^ ^

tpénzzel ellátott zárt ajánlatakait kitűzött, HirriptliiPIIV
nap d. e. 10 órájáig »nevezet hivatalhoz; miUCUMCllJ.
annyival inkább igyekezzenek beadni, mi ! Barajevacz Nltya, Szavetta, Szófia,
vei a későbben érkezettek figyelembe nem ; Száva, Agapia, férj Mlhailov Tósane min 
( 1 z, . • a bresztováczi hasonnevű 185. számú ház-
0gDA sióban'forgó munkálatra vonatkozó közösségnek ismeretlen helyen tartózkodó 

műszaki művelet és részletes feltételek a tagjai ezennel felavatnak, hogy a fentne- 
nevezett magy. kir. államépitészeti biva- vezett házkozosség megszüntetése végett 

tálnál, a rendes hivatalos órákban napon-; Bresetovácz község házához 1896 éVinOTem- 
kint megtekinthetők. bér hó 10 én délelőtti 9 órán k,tűzött tár-

Nagybeeskereken, 1896. ok óber 12. gyaláson vagy személyesen jelenjenek meg, 
itt. kir államépitészeti hivatal, vagy a részükre kinevezett gondnok Petro-

és a n. becskereki

végéig, bérbe adatni fog, melyre árverelni 
szándékozók a 700 frt kikiáltási árnak 
megfelelő 10% bánatpénzzel ellátva ezen­
nel meghivatnak.

Kelt N.-Becskereken, 1896. évi októ­

ber hó 15-én.
Wégling János,

városi közgyám. 

Pancsovai főezolgabiróságtól.
na

Ervényos 1896« évi oÍvto b0r lio 15*

V. v. V. v. Sz.v.
Nagykikinda— Nbecskerek 4512 4504 4502

1—3j 1—y| i—3

tői.

V. V. Sz. v. V. V. 

64 Pancsova— Nagybecskerek 11 61 63
1-8 l-S 1-3

Bz.v. V. v. V. v.
Sz.v., . V. V. V. 

Nagybecskerek—Nkikinda 4501, 503 4511
Nagybecskerek—Pancsova 12 62

j 1 — 3 1- 8 1—3
Budapest ny. p. u. ind. I 81»| 7°o < 0 Pancsova. . . ind. 6481 304 310
Nagy-Kikinda I 1°' *1£ |$ Torontálalmás . „ 701 321 324

Nagybecskerek . ind. D™ 802 g ^ Ferenczhalom . „ ?U 3»4 3£f
Nbecskerek-Bpart „ 521 80/ * ® Czrepája ... „ 726 352 362
•Nbkerek Gyártelep ö30 819 Tor.-Vásárhely . „ 745 41* 4i£

nt, r-o* Antalfalva . . „ 766 483 4*®
5° « II Ozor. . . . . ; 8-1 500
2—I ^ Sr®. Tomasovácz . . „ 835 521

ji® 439 Écska-Zsigmondf. „ 9°'f 5651
700 1031 Sándorudvar . „ 916 606
7l6jl06 j *^bkerek-Gyártelep „ 1 922 ßi6 

l-1' l 5^6 Nbecskerek-Bpart „ 938 630
D* 536 Nagybecskerek órk. 936 633

763 114 tmm Nagykikinda . . érk. 5I; 10*5
806 1168 — !j Budapest ny. p. u. „ JjJ! 645

230700 15ind.355 Budapest ny. p. u. 
Temesvár

730 Nagykikinda (v.) „
763 *Válom . • •
822 Karlova . . .
8*]; Beodra . . .

121 911 *Vinczeér
146 936 Törökbecse-Aracs 
168 949 Kumán . . .
200 105»
226 1020
261 1046

631 5*49
740 e"

ind.Vertecz 
Pancsova

Nagybecskerek 
Ellemér . .
Meiencze. .
Kumán . .
Törökbecse-Aracs n 
*Vinczeér . .
Beodra . . .
Karlova . . .
* Válom ... „
Nagykikinda (v.) érk. 840 

Temesvár 
Budapest

4109 £5648 304
1156 
1214
1238 
1255

720416545
746126440604 n !n 505 806146627 Sándorudvar . . in

Ecska-Zsigmondf. „ 
Tomasovácz . . „
Ozora . . .
Antalfalva . .
Tor.-Vásárhely . „
Czrepája . .
Ferenczhalom . „
Torontálalmás • „
Pancsova .

n
n 025 
n Ő£
„ 620

r 159 812n 646 
711 

p 736 
r 747

dl2!0 829 m ^ 
M

•5 * 3 ■
a 2
°*a
3 M 
11M 7
J. 2
5-5
o-

243 902
n304 923644n

944 n3267uMeiencze .
Ellemér ... „
Nagybecskerek érk. 762 

Pancsova „ j . _
Versecz - —

768
1004
1022

» : 345734815
P403

1158J52
^25

. . órk.650

1896. október 16.
vita Dávid bresztováczi lakost czélszerü 
képviseletére nézve kellően utasítsák, mert 
ellenkező esetben ezek elmulasztásának 
következményeit maguknak tulajdoníthatják.

Kelt Pancsován, 1896. évi október
hó 14-ón.

Bartófly
t főszolgabíró.979 —VI

C
Felöltők due válási- 

tékban, 8 írttól 26 írtig, 
minden darabon 
tott szabott árak. Kovács 
Gedeon, Nagybecskerek, 
legolcsóbb és legjobb be­
vásárlási fo rr ás.

n yoma-

D

/

898c—165

V

Nagy becskerek-Bégapart
ind. Szócsány . .
ind. Bóka . . .
érk. Zaebely 
ind. Kanak . . .

ólöCZ • s a • ^ fj
n Szécsénfalva-Rároe*Istv.n 
„ Györgyháza . .
„ Tor.-Zichyfalva . 
n Nagymargitta . .
n Louiiontanya . .
„ * Szivattyú telep . .
„ Bethlentacya . .
„ *Temespaulis . .
„ Verse ezrét . . .

érk. Versecz . . .

615ind. Budapest ny. p. n.
„ Nagy-Kikinda

ind. Magybecskerek .
N. Becskerek-Bpart. n 

*N.-Becskerek gyártelep ind.
érk.
ind.

700 . . érk. 1140711824416 Ilié727érk. 838
i ind.l 20

1023 §65 
10*5 905

lO^I 910
958 926 
9^ 938 
941 964 
922 1005
916 ion 

1022 
9c 0 ^03°
0^7 1038 

1043

733
666 826 1106 
647; 81? 1068 
638 808 1 049
69 766 1021

426 746 
436 756 
444 8Ö7

»
! 4.08,06^ érk. Sándorudvar . .

60o jnd, Panceova f. elág.
6£9 r Lázárföld . .
626 *Puszta Kenderes .

„ *Lajosmajor . .
Szárcsa . . .

10ss
46O: 831í 1066 

1109 437 453 820818 n 743 1006n 430 8378ll 5051116 96O733v 424 519 8678061121 633 n 93»7 £4v 41b 907764 528651 „
702 érk. Szécsány (vend.) 
— ind. Bégapart felé 
8£2 ind. Versecz f. elág.

7^6 )i d. Szécsány . .
739 n Módos . . .
7£i r *Fény .... 
805 n Fárdány. .

„ Jánobföid . .
832 Ö-Teiek . . .
844 ,t Oregfalu . .
8£6 r Toron tál-Újvár 

u Csene.... 
926 w Kurjácska . .

Kécea . . .

1133 p 546 99»7I6400741 916536ind.1145 p 9I6536 7O6929546
9O66Ö7527606 940ÍJ06 564

3öő 869731 620 660ind.416 1 156
436 1215 
446 1226 
458 1235 
ÖU i 2ÖU
52I 100 
631 110 
hIT 'i 20
569 138 
607 l46
614 l64

900602 V331 646712 863516ind.966606
m321701 480835Básiás 

Temesvár 
Budapest ny. p. n. 
Kubin dunapart

1139)) 61»280807650 309 8»sp 700815747637 266 645
14?8^0 604P 736627 246

P 722617 236p 709I 6°7 226
» 653564 213916 » 633540 159
p 6g 163936 >>

616n 526 1402co „ Klári . . . .
„ Új-Zsombolya . 

érk. Zsombolya . .

944622 »
Ő69512 127

5Ő0 120
214 1002637 n

549220 ind.643
645 830o»a _ Budapest ny. p. u. _ 7“í

1228 l Szeged ” Los 289
—” 1 e Temesvár-Józsefváros „ — 41°

Jegyzet. A m. kir. államvasutak vonatainak közlekedési ideje ezen menetrendben a középeurópai idő szerint van kitüntetve. Ezen id 
és a budapesti idő között azon külembség van, hogy a budapesti időt jelző órák 16 perczczel többet mutatnak, mint a menetrendbe felvett Jto ep 
európai idői jelző vasúti órák. A román és bolgár államvasutak összes vonalain, nemkülönben a török vasutak bellova—konstantinápolyi fővona 
az uj vasúti idő egy egérz órával megelőzi a kezépeurópai időt. v

Az éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 5 óra 59 perczig — a perezek számjegyeinek aláhúzása által (600—ö»») vanna 
megjelölve. A *.gel jelzett állomásokon a venat csak feltételesen fel- vagy leszállás végett áll meg.

A kövér számok a csatlakczó gyorsvonatok érkezési illetve indulási óráját tüntetik fel.

740126
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VisszaSzécsány - VerseczOdaViaszaNagybecskerek Zsombolya.Oda
8z.-v. 8z.-v. V.-v.Sz.v. Sz.v. Sz.v. V.-v. 8z.-v. 8s--v- V-v.

24 72
1-8 I1-3

8z. v. Sz.v. Sz v. Sz. v. V.-v.
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23 71/I1 3 5 51 22
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Nyomatott Pleite Fér. Pál kiadónál Nagybecekereken.
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